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Gemeinde MÖLTEN
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

Comune di MELTINA
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

Beschlussniederschrift des 
Gemeinderates

Verbale di deliberazione del 
Consiglio Comunale

SITZUNG VOM/SEDUTA DEL UHR/ORE

09.03.2021 19:30

Nach Erfüllung der  im geltenden Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  festgesetzten 
Formvorschriften wurden für heute die Mitglieder 
dieses  Gemeinderates  zur  Sitzung  mittels 
Videokonferenz einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente  Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero per oggi convocati i componenti 
di  questo  Consiglio  Comunale  ad  una  seduta 
mediante videoconferenza.

Presenti sono:

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzu-
gang

modalità 
remota

A.E.
A.G.

A.U.
A.I.

Fernzu-
gang

modalità 
remota

Walter Gruber
X

Valentin  Alber
X

Andreas Egger
X

Erwin Egger
X

Walter Frick
X

Karin Gruber
X

Gerhard Höller
X

David Laner
X

Florian Mair
X

Christian Mayr
X

Paul Perkmann
X

Elisabeth Reiterer
X

Paul Peter Schrott
X

Harald Tammerle
X

Miriam Wiedmer
X

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, signor
Dr. Norbert Fuchsberger

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,  il 
signor

Walter Gruber

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Gemeinderat behandelt folgenden

nella  sua  qualità  di  sindaco ne  assume  la 
presidenza e dichiara aperta la seduta. Il Consiglio 
Comunale passa alla trattazione del seguente

GEGENSTAND OGGETTO
Gemeindeimmobiliensteuer  (GIS)  -  Änderung  der 
Gemeindeverordnung

Imposta  municipiale  propria  (IMI)  -  modifica 
regolamento comunale



Der Vorsitzende verweist auf den eigenen Beschluss Nr. 
33  vom  22.09.2014  betreffend  die  Genehmigung  der 
Gemeindeverordnung  für  die 
Gemeindeimmobiliensteuer (GIS);

Il presidente rinvia alla propria deliberazione n. 33 del 
22.09.2014 con oggetto l'approvazione del regolamento 
comunale per l'imposta municipale propria (IMI);

Nach Einsichtnahme in den Art. 3 des L.G. Nr. 9/2020, 
mit  welchem  die  im  L.G.  Nr.  3/2014  vorgesehenen 
AIRE-Begünstigungen abgeschafft worden sind;

Visto l’art. 3 della L.P. n. 9/2020, con il quale sono state 
abrogate le agevolazioni IMI per gli AIRE previste nella 
L.P. n. 3/2014;

Der  Südtiroler  Gemeindenverband  hat  mit  der 
Mitteilung  Nr.  160/2020  vom  21.10.2020  darauf 
hingewiesen,  dass  der  Landesgesetzgeber  mit  dem 
Absatz  4  des  Artikels  11  des  L.G.  Nr.  12/2020  die 
Abschaffung  der  AIRE-GIS-Begünstigungen  auf  den 
01.01.2021 verschoben hat;

Il  consorzio  dei  comuni  con  la  comunicazione  n. 
160/2020 di data 21.10.2020 ha evidenziato che il legis-
latore provinciale ha rinviato l’abrogazione delle agevo-
lazioni IMI per gli AIRE a partire dal 01/01/2021 (art. 
11, comma 4, L.P: n. 12/2020);

Erachtet, deshalb auch die Gemeindeverordnung für die 
Gemeindeimmobiliensteuer (GIS) an diese Bestimmung 
anzupassen und dementsprechend den Art. 3, Abs. 2 der 
Verordnung abzuändern;

Ritenuto di adeguare anche il regolamento comunale per 
l'imposta municipale propria (IMI) a tale disposizione e 
di modificare in tal senso anche l’art. 3, comma 2 del re-
golamento;

Nach  Einsicht  in  das  fachliche  Gutachten 
(naemZHvDyHTIKUvY/71JOR0PqVkRybOcJz7QKnE
YfHM=)  und  in  das buchhalterische   Gutachten  () 
gemäß der Art.  185 und 187 des Kodex der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visto  il  parere  tecnico-amministrativo 
(naemZHvDyHTIKUvY/71JOR0PqVkRybOcJz7QKnE
YfHM=) ed il parere contabile () ai sensi degli artt. 185 
e  187  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. 03/05/2018, n. 2);

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2);

Visto il Codice degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige (L.R. 03/05/2018, n. 2);

Für  zweckmäßig  erachtet,  den  gegenständlichen 
Beschluss  für  unverzüglich  vollziehbar  zu  erklären, 
damit  die  Maßnahme  unverzüglich  vollzogen  werden 
kann;

Ritenuto  di  dover  dichiarare  la  presente  delibera 
immediatamente eseguibile,  affinché il  provvedimento 
possa essere eseguito immediatamente;

beschließt
der Gemeinderat

mit 15 Ja-Stimmen der 15 anwesenden und 
abstimmenden Ratsmitglieder

il consiglio comunale
delibera

con 15 voti favorevoli di 15 consiglieri presenti e 
deliberanti

1) Beiliegende abgeänderte GIS-Verordnung, welche in-
tegrierender  Bestandteil  gegenständlichen  Beschlusses 
ist und aus insgesamt 10 Artikeln besteht, zu genehmi-
gen.

1) Di approvare l’allegato regolamento IMI modificato 
composto complessivamente da 10 articoli ed il quale si 
richiama a far parte integrante della presente delibera.

2) Darauf hinzuweisen, dass jeder Bürger gegen diesen 
Beschluss  im  Sinne  von  Artikel  183,  Absatz  5  des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2) 
während des Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 
Tagen beim Gemeindeausschuss Einwände vorbringen 
kann. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieses 
Beschlusses  kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  in  Bozen  Rekurs  eingebracht 
werden.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von 
öffentlichen  Aufträgen  ist  die  Rekursfrist,  gemäß Art. 
120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Tagen ab 
Kenntnisnahme reduziert.

2) Di dare atto che ogni cittadino può, entro il periodo 
di  pubblicazione  di  10  giorni,  presentare  alla  Giunta 
Comunale opposizione avverso questa deliberazione ai 
sensi dell’articolo 183, comma 5 del Codice degli enti 
locali  della  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige 
(L.R. 03/05/2018, n. 2). Entro 60 giorni dall'esecutività 
della delibera può essere presentato ricorso al Tribunale 
di  Giustizia  Amministrativa  di  Bolzano.  Se  la 
deliberazione interessa l'affidamento di lavori pubblici, 
il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 
104 del  02/07/2010,  è ridotto a  30 giorni  dalla  cono-
scenza dell'atto.

3)  Den vorliegenden Beschluss im Sinne des Artikels 
183, Absatz 4 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  (R.G  vom 
03.05.2018,  Nr.  2)  für  unverzüglich  vollziehbar  zu 
erklären.

3)  Di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell’articolo  183, 
comma  4  del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. 03/05/2018, n. 2).





Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER BÜRGERMEISTER – IL SINDACO DER SEKRETÄR-IL SEGRETARIO
 Walter Gruber  Dr. Norbert Fuchsberger
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